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EF-ORGANER
KOMMISJONEN

  2012/EØS/55/01Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6564 – ARM/Giesecke & Devrient/Gemalto/JV)

1.	 Kommisjonen mottok 14.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene ARM Limited (”ARM”, 
Storbritannia), Giesecke & Devrient GmbH (”G&D”, Tyskland) og Gemalto N.V. (”Gemalto”, 
Nederland) i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) 
over foretaket Newincco 1150 Limited (”Newincco”, Storbritannia) ved kjøp av aksjer i et nystiftet 
fellesforetak.

	 Europakommisjonen mottok 15. juni 2012 en forhåndsmelding om denne foretakssammenslutningen. 
Den 3.  juli 2012 underrettet imidlertid partene Kommisjonen om at de trakk tilbake  
forhåndsmeldingen.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 ARM: leverer immaterialrettigheter på området for halvledere. ARM utarbeider og leverer 
løsninger for immaterialrettigheter for mikroprosessorer, hurtigbuffer og system på databrikke, 
bruksspesifikke standardprodukter, tilknyttet programvare og utviklingsverktøyer

–	 G&D: har virksomhet innenfor sikkerhetsløsninger ved produksjon og behandling av sedler, og 
leverer smartkort og andre produkter og tjenester for telekommunikasjon, kontantløs betaling, 
mobile forretningsløsninger, offentlig transport, Internett og nettverkssikkerhet

–	 Gemalto: har virksomhet innenfor produksjon av digitale sikkerhetsløsninger på ulike områder, 
blant annet mobilkommunikasjon, maskin til maskin og sikre transaksjoner

–	 Newincco: skal utvikle og selge digitale sikkerhetsløsninger som finnes i pålitelige 
gjennomføringsmiljøer for å sikre at følsomme opplysninger på forbrukerelektronikk lagres, 
behandles og vernes i et pålitelig miljø

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 297 av 3.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6564 – ARM/
Giesecke & Devrient/Gemalto/JV, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6665 – Sun Capital/Rexam Personal and Home Care  
Packaging Business)

1.	 Kommisjonen mottok 27. september 2012 melding i henhold til artikkel 4 og etter henvisning i henhold 
til artikkel  4 nr.  5 i rådsforordning (EF) nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning 
der et holdingselskap, som i siste instans kontrolleres av Sun Capital Partners Fund V, L.P (”Sun 
Capital”, USA), ved kjøp av aksjer overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel  3 
nr. 1 bokstav b) over visse enheter som utgjør Rexam Personal and Home Care Packaging Business 
(”Rexam PC”, Storbritannia). 

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Sun Capital: privat investeringsfond som kontrollerer en foretaksportefølje, blant annet Albéa, 
produsent av emballasje for kosmetikk- og personhygieneprodukter, 

–	 Rexam PC: framstilling av emballasjeløsninger til sektorene for kosmetikk, parfyme, 
personhygiene og hjemmetjeneste

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C  300 av 5.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6665 – Sun 
Capital/Rexam Personal and Home Care Packaging Business, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), 
per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)

  2012/EØS/55/02

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6706 – SK Innovation Co/Continental AG)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 26.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der SK Innovation Co. Ltd. (”SK”, 
Republikken Korea) og Continental AG (”Continental”, Tyskland) ved kjøp av aksjer i fellesskap 
overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det nystiftede, 
selvstendig fungerende fellesforetaket SK Continental E-Motion Pte. Ltd. (”Continental E-Motion”, 
Singapore).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 SK: utvinning og produksjon av olje samt utvikling og framstilling av materialer til elektroniske 
produkter og batterier 

–	 Continental: leverandør innenfor bilindustrien, blant ant bremseanlegg, sensorer, instrumenter 
og dekk

–	 Continental E-Motion: utvikling, produksjon og salg av litiumionebatterisystemer til hybrid- og 
elektriske kjøretøyer

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C  300 av 5.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6706 – SK 
Innovation Co/Continental AG, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

  2012/EØS/55/03

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6710 – CD&R/Wilsonart)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 25.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket CD&R Wimbledon Holdings 
III, L.P. (Caymanøyene), som tilhører konsernet Clayton, Dubilier & Rice (”CD&R”, USA), 
ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 
bokstav b) over hele foretaket Wilsonart International Holdings LLC (”Wilsonart”, USA).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 CD&R: investeringskonsern 

–	 Wilsonart: vertikalt integrert produsent av dekorative overflatematerialer og biokomposittpaneler 
for møbler i privatboliger, kontorer og butikklokaler, disker, gulv, utvendige fasader og andre 
bruksområder. I EØS hovedsakelig virksomhet gjennom datterselskapene Polyrey (Frankrike), 
Resopal (Tyskland) og Wilsonart UK (Storbritannia).

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 300 av 5.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6710 – CD&R/
Wilsonart, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

  2012/EØS/55/04

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6713 – Tech Data/Specialist Distribution Group/ETC Metrologie/ 
Best’Ware France/SDG BV)

1.	 Kommisjonen mottok 19.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det tyske foretaket Tech Data Europe 
GmbH (”Tech Data Europe”) ved kjøp av aksjer overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over foretakene Specialist Distribution Group Limited (Storbritannia) og 
dets heleide datterselskap ISI Distribution Ltd (Storbritannia), ETC Metrologie Sarl (Frankrike), 
ETC Africa SAS (Frankrike), Best’Ware France SA (Frankrike), SDG B.V. (Nederland) og dets 
heleide datterselskap ETC B.V. (Nederland).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Tech Data Europe: engrosdistribusjon av elektroniske produkter, særlig IT-produkter

–	 Specialist Distribution Group Limited og ISI Distribution Ltd: engrosdistribusjon av IT-produkter 
i Storbritannia

–	 ETC Metrologie Sarl og Best’Ware France SA: engrosdistribusjon av IT-produkter i Frankrike

–	 ETC Africa SAS: engrosdistribusjon av IT-produkter i Afrika

–	 SDG B.V. og ETC B.V.: engrosdistribusjon av IT-produkter i Nederland

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 292 av 28.9.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6713 – Tech 
Data/Specialist Distribution Group/ETC Metrologie/ Best’Ware France/SDG BV, per faks (faksnr. +32 
(0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende 
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)

  2012/EØS/55/05

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6725 – Abertis Infraestructuras/Brookfield/Partícipes)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 21.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene Abertis Infraestructuras 
S.A. (”Abertis”, Spania) og Brookfield Brazil Motor Holdings Srl, kontrollert av Brookfield 
Asset Management Inc. (”Brookfield”, Canada), i fellesskap overtar kontroll i henhold til 
fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over foretaket Partícipes en Brasil SLU (”Partícipes”, 
Spania) ved kjøp av aksjer i et fellesforetak.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Abertis: leverer tjenester for mobilitets- og telekommunikasjonsinfrastruktur 

–	 Brookfield: kapitalforvaltningsselskap som investerer i fast eiendom, fornybar energi og 
infrastruktur 

–	 Partícipes: konsesjon for drift og forvaltning av bomveier i Brasil

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 297 av 3.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6725 – Abertis 
Infraestructuras/Brookfield/Partícipes, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

  2012/EØS/55/06

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


4.10.2012 Nr. 55/7EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6727 – Carlyle/DuPont Performance Coatings Business)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 25.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Flash Bermuda Co. Ltd 
(Bermuda), et spesialforetak som eies og kontrolleres av fond forvaltet av Carlyle Group (”Carlyle”, 
USA), ved kjøp av aksjer overtar kontroll alene i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 
bokstav b) over DuPont Performance Coatings (”DPC”, USA), en forretningsenhet i E.I. du Pont 
Nemours and Company.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Carlyle: forvaltning av alternativ kapital på verdensbasis

–	 DPC: framstilling og salg av maling i flytende form og pulverform 

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 297 av 3.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6727 – Carlyle/
DuPont Performance Coatings Business, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6732 – Triton/European Directories)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 25.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Triton Managers III Limited og TFF III 
Limited i deres egenskap av direkte eller indirekte medeiere i Triton-fond (”Triton”, Jersey) ved kjøp 
av aksjer har til hensikt å overta kontroll alene i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 
bokstav b) over hele European Directories (DH7) B.V (”European Directories”, Nederland).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Triton: investeringsfirma som tilbyr ledelsesrådgivning og forvalter investeringer i Europa-
baserte virksomheter innenfor ulike markedssektorer 

–	 European Directories: tilbyr søketjenester i hele Europa, og leverer telefonkatalogtjenester og 
tilknyttede tjenester samt mobile søketjenester og søketjenester på Internett 

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 297 av 3.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6732 – Triton/
European Directories, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6733 – Ageas/Groupama Insurance Company)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 24.  september 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Ageas (UK) Limited (”Ageas UK”, 
Storbritannia), et heleid datterselskap av Ageas SA/NV (”Ageas”, Belgia), ved kjøp av aksjer overtar 
kontroll alene i henhold til fusjonsforordningens artikkel  3 nr.  1 bokstav  b) over hele Groupama 
Insurance Company Limited (”Groupama UK”, Storbritannia).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Ageas: tilbyr forsikringstjenester til privat-, bedrifts- og institusjonelle kunder samt leverer 
pakker av finansielle produkter og tjenester gjennom egen kanal og gjennom mellommenn og 
andre partnere

–	 Ageas UK: skadeforsikring

–	 Groupama UK: skadeforsikringsforetak med en omfattende virksomhetsportefølje som leverer 
produkter fortrinnsvis i Storbritannia og, i mindre skala, i Irland 

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 297 av 3.10.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6733 – Ageas/
Groupama Insurance Company, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)
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Kommisjonsmelding i henhold til artikkel  16 nr.  4 i europaparlaments- og 
rådsforordning (EF) nr.  1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk i 

Fellesskapet

Endring av forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med hensyn til ruteflyging

Medlemsstat Det forente kongerike

Berørt flyrute Barra til Benbecula, Western Isles, Skottland

Opprinnelig ikrafttredelsesdato for forpliktelse til å yte 
offentlig tjeneste

4. mars 1995

Ikrafttredelsesdato for endringene 1. april 2013

Adresse der den fullstendige teksten til og eventuell 
relevant informasjon og/eller dokumentasjon om 
forpliktelsen til å yte offentlig tjeneste kan fås

For nærmere opplysninger om dette, kontakt: 
Comhairle nan Eilean Siar (Western Isles Council) 
Council Offices 
Sandwick Road 
Stornoway 
Isle of Lewis 
Scotland 
HS1 2BW 
United Kingdom 
Tlf.: +44 1851822639 
Faks: +44 1851705349 
(Kontaktperson: Ian Cockburn, Procurement Manager, 
Department of Finance and Corporate Resources) 
E-post: icockburn@cne-siar.gov.uk

Kommisjonsmelding i forbindelse med gjennomføring av artikkel 17 nr. 5 i 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av 

lufttrafikk i Fellesskapet

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med 
hensyn til ruteflyging

Medlemsstat Det forente kongerike

Berørt flyrute Barra til Benbecula, Western Isles, Skottland

Avtalens gyldighetsperiode 1. april 2013 – 31. mars 2017

Frist for innsending av søknader og anbud 29. november 2012

Adresse der den fullstendige teksten til og eventuell 
relevant informasjon og/eller dokumentasjon om 
forpliktelsen til å yte offentlig tjeneste kan fås

Comhairle nan Eilean Siar (Western Isles Council) 
Council Offices 
Sandwick Road 
Stornoway 
Isle of Lewis 
Scotland 
HS1 2BW 
United Kingdom 
Tlf.: +44 1851822639 
Faks: +44 1851705349 
(Kontaktperson: Ian Cockburn, Procurement Manager, 
Department of Finance and Corporate Resources) 
E-post: icockburn@cne-siar.gov.uk
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Kommisjonsmelding i henhold til artikkel  16 nr.  4 i europaparlaments- og 
rådsforordning (EF) nr.  1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk i 

Fellesskapet

Endring av forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med hensyn til ruteflyging

Medlemsstat Det forente kongerike

Berørt flyrute Stornoway til Benbecula, Western Isles, Skottland

Opprinnelig ikrafttredelsesdato for forpliktelse til å yte 
offentlig tjeneste

4. mars 1995

Ikrafttredelsesdato for endringene 1. april 2013

Adresse der den fullstendige teksten til og eventuell 
relevant informasjon og/eller dokumentasjon om 
forpliktelsen til å yte offentlig tjeneste kan fås

For nærmere opplysninger om dette, kontakt: 
Comhairle nan Eilean Siar (Western Isles Council) 
Council Offices 
Sandwick Road 
Stornoway 
Isle of Lewis 
Scotland 
HS1 2BW 
United Kingdom 
Tlf.: +44 1851822639 
Faks: +44 1851705349 
(Kontaktperson: Ian Cockburn, Procurement Manager, 
Department of Finance and Corporate Resources) 
E-post: icockburn@cne-siar.gov.uk

Kommisjonsmelding i forbindelse med gjennomføring av artikkel 17 nr. 5 i 
europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av 

lufttrafikk i Fellesskapet

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med 
hensyn til ruteflyging

Medlemsstat Det forente kongerike

Berørt flyrute Stornoway til Benbecula, Western Isles, Skottland

Avtalens gyldighetsperiode 1. april 2013 – 31. mars 2017

Frist for innsending av søknader og anbud 29. november 2012

Adresse der den fullstendige teksten til og eventuell 
relevant informasjon og/eller dokumentasjon om 
forpliktelsen til å yte offentlig tjeneste kan fås

Comhairle nan Eilean Siar (Western Isles Council) 
Council Offices 
Sandwick Road 
Stornoway 
Isle of Lewis 
Scotland 
HS1 2BW 
United Kingdom 
Tlf.: +44 1851822639 
Faks: +44 1851705349 
(Kontaktperson: Ian Cockburn, Procurement Manager, 
Department of Finance and Corporate Resources) 
E-post: icockburn@cne-siar.gov.uk
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Innbydelse til å sende inn forslag – Kulturprogrammet (2007–2013)

Gjennomføring av programtiltak: flerårige samarbeidsprosjekter, samarbeidstiltak, 
særskilte tiltak (tredjestater) samt støtte til organisasjoner som er aktive innen kultur 

på europeisk plan

Denne innbydelsen er basert på europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 1855/2006/EF av 12. desember 
2006 om fastsettelse av kulturprogrammet (2007–2013), heretter kalt ”kulturprogrammet”. Nærmere 
vilkår for denne innbydelsen finnes i retningslinjene for kulturprogrammet (2007–2013), som ligger 
på Europa-nettstedet (se punkt VIII). Retningslinjene for programmet utgjør en integrert del av denne 
innbydelsen. 

Kulturprogrammet er opprettet for å styrke det felles kulturelle området i Europa basert på en felles 
kulturarv, ved å utvikle kultursamarbeidet mellom aktører fra statene som deltar i programmet, med 
henblikk på å oppmuntre til europeisk borgerskap.

Nærmere opplysninger om programmet finnes i Den europeiske unions tidende C 286 av 22.9.2012, s. 23. 

Detaljerte søknadsvilkår finnes i retningslinjene for kulturprogrammet på følgende nettsider: 

Generaldirektoratet for utdanning og kultur 

http://ec.europa.eu/culture/index_en.htm 

Forvaltningsorganet for utdanning, audiovisuelle medier og kultur 

http://eacea.ec.europa.eu/culture/index_en.htm
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MEDIA 2007 – Audiovisuelle festivaler

Innbydelse til å sende inn forslag – EACEA/29/12 

1.	 Formål og beskrivelse 

Denne innbydelsen er basert på europaparlaments- og rådsbeslutning nr.  1718/2006/EF av 
15. november 2006 om gjennomføring av et støtteprogram for den europeiske audiovisuelle sektor 
(MEDIA 2007). 

Formålene med ovennevnte rådsbeslutning omfatter: 

–	 Fremme og oppmuntre til markedsføring og utbredelse av europeiske audiovisuelle verk og 
filmverk ved handelsarrangementer, messer og audiovisuelle festivaler i Europa og resten 
av verden, i den grad slike arrangementer kan spille en viktig rolle for markedsføringen av 
europeiske verk og nettverkssamarbeid mellom yrkesutøvere. 

–	 Forbedre tilgangen til europeiske audiovisuelle verk for et europeisk og internasjonalt publikum. 

2.	 Hvem kan søke? 

Denne innbydelsen er rettet til europeiske organisasjoner som er registrert i og kontrolleres av 
personer i medlemsstatene i Den europeiske union og medlemsstater i Det europeiske økonomiske 
samarbeidsområde som deltar i MEDIA 2007-programmet (Island, Liechtenstein, Norge), Sveits 
og Kroatia samt Bosnia-Hercegovina (forutsatt at landets medvirkning i MEDIA-programmet er 
ferdigforhandlet og formalisert). 

3.	 Støtteberettigede tiltak 

Disse organisasjonene må arrangere audiovisuelle festivaler som bidrar til de ovennevnte mål og som 
innenfor sitt samlede program viser minst 70 % europeiske filmer fra minst ti av statene som deltar 
i MEDIA-programmet. 

Denne innbydelsen gjelder bare prosjekter som starter mellom 1. mai 2013 og 30. april 2014. 

4.	 Kriterier for tildeling 

	 Det gis poeng på en skala som går til 100. Vurderingen er basert på følgende faktorer: 

–	 Den europeiske dimensjonen i programmet (15 poeng) 

–	 Programmets kulturelle og geografiske mangfold (20 poeng) 

–	 Programmets kvalitet og nyskapende natur (10 poeng) 

–	 Virkning på publikum (30 poeng) 

–	 Virkning på markedsføring og spredning av europeiske audiovisuelle verk (15 poeng) 

–	 Bidrag fra profesjonelle i filmbransjen (10 poeng) 

5.	 Budsjett 

Det samlede beløpet som er øremerket for samfinansiering av prosjekter, er EUR 3 500 000 (forutsatt 
at EU-budsjettet for 2013 godkjennes). 

Det økonomiske bidraget fra Kommisjonen kan ikke overstige 50 % av de samlede støtteberettigede 
kostnadene. Det maksimale tilskuddet er EUR 75 000. 

Forvaltningsorganet forbeholder seg retten til ikke å fordele alle de tilgjengelige midlene. 
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6.	 Søknadsfrist 

	 Frister for innsending av forslag: 

–	 16. november 2012: for prosjekter som starter mellom 1. mai 2013 og 31. oktober 2013 

–	 30. april 2013: for prosjekter som starter mellom 1. november 20013 og 30. april 2014. 

Søknader må sendes til EACEA (Forvaltningsorganet for undervisning, audiovisuelle medier og 
kultur) til følgende adresse: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency (EACEA) 
Unit MEDIA Programme – P8 
Call for proposals EACEA/29/12 – Festivals 
BOUR 4/61 
Avenue du Bourget/Bourgetlaan 1 
1140 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Bare søknader som er innsendt på det offisielle søknadsskjemaet og rettmessig undertegnet av en 
person som har fullmakt til å inngå juridisk bindende forpliktelser på vegne av søkerorganisasjonen, 
vil bli godtatt. 

Søknader sendt per faks eller e-post vil bli avslått. 

7.	 Ytterligere opplysninger 

Retningslinjene og søknadsskjemaene finnes på http://ec.europa.eu/media 

Søknader må være i samsvar med alle kravene i retningslinjene, og sendes inn på de fastsatte 
skjemaene. For generelle vilkår, se http://eacea.ec.europa.eu/about/eacea_documents_register_
en.php

Oversikt over EU-beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler fra 
1. august 2012 til 31. august 2012 

En oversikt over beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler for august 2012 er nå 
offentliggjort i Den europeiske unions tidende C 293 av 28.9.2012.

  2012/EØS/55/16

http://ec.europa.eu/media
http://eacea.ec.europa.eu/about/eacea_documents_register_en.php
http://eacea.ec.europa.eu/about/eacea_documents_register_en.php

